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PART LIST: | STÜCKLISTE: | LISTE DE PIÈCES: | ELENCO DEI PEZZI: |
LISTA DE PARTES: | LISTA DE PEÇAS: 
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Step 6:
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Step 7:
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Step 12:
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Complete|vervollständigen|compléter|completare|completar|completar



Page 14 of 15

Functionality Display|Funktionsanzeige|Affichage des fonctionnalités|Visualizzazione delle funzionalità
|Visualización de funcionalidades|Exibição de funcionalidades

Tip: Press the button 
indicated in the 

diagram to retract 
the support rod.

Tipp: Drücken Sie die 
im Diagramm 

angezeigte Taste, um 
die Stütze einzufahren.

Conseil : Appuyez sur le 
bouton indiqué sur le 
schéma pour rétracter 

la tige de support.

Suggerimento: Premere 
il pulsante indicato nel 
diagramma per ritrarre 

l'asta di supporto.

Consejo: Presione el 
botón que se indica en 

el diagrama para retraer 
la varilla de soporte.

Dica: Pressione o botão 
indicado no diagrama 
para retrair a haste de 

suporte.
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Packing List | LIEFERLISTE | LISTE D'EMBALLAGE | LISTA DI IMBALLAGGIO 
 | LISTA DE EMBALAJE |LISTA DE EMBALAGEM

BOX 2-1

BOX 2-2

D×1

C×2

I×1

E×1

O×1

P×1

R×2

J×1

G×1

F×1

A×1

B×1

H×1

L×2

M×1

N×2

Q×1

S×4

T×28

U×24

V×1

K×1


